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Safety warnings
NOTE: Cover original stickers of apparatus with selected language stickers.

Sicherheitsvorschriften
HINWEIS: Überkleben Sie die Originalaufkleber der Apparate mit entsprechenden
Aufklebern in der ausgewählten Sprache.“

Consignes de sécurité
NOTE : Collez les autocollants rédigés dans la langue choisie sur les autocollants
d’origine de l’appareil.“

Varningsföreskrifter
OBS! Täck över apparatens originaletiketter med översatta etiketter.

Varoituksia
HUOMAUTUS: Peitä laitteessa olevat alkuperäiset tarrat halutun kielisillä tarroilla.

Sikkerhedsadvarsel
BEMÆRK: Dæk udstyrets oprindelige etiketter med sprogspecifikke etiketter.

Sikkerhetsforskrifter
OBS: Dekk til de opprinnelige merkelappene med merkelapper som er på det
aktuelle salgsstedets språk.

Veiligheidsinstructies
N.B.: plak de stickers met veiligheidsinstructies in de juiste taal over de originele
stickers op het apparaat.

Medidas de seguridad
NOTA: Cubra las pegatinas originales del aparato con las pegatinas del idioma
seleccionado.“

Precauzioni di sicurezza
NOTA: Applicare le etichette autoadesive in lingua su quelle originarie.

Avisos de segurança
NOTA: Cubra os autocolantes originais do aparelho com os autocolantes na
língua escolhida.
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BezpeËnostnÌ p¯edpisy
Tyto pokyny uschovejte - v p¯ÌruËce jsou obsaûeny d˘leûitÈ
informace o bezpeËnosti.

NEBEZPE»N… NAPÃTÕ:

V tÈto jednotce UPS se vyskytuje NEBEZPE»N… NAPÃTÕ. VeökerÈ opravy
a ˙drûbu m˘ûe prov·dÏt POUZE PRACOVNÕK AUTORIZOVAN…HO
SERVISU. V jednotce UPS nejsou é¡DN… SOU»¡STKY, KTER…
MŸéE OPRAVIT UéIVATEL. Akumul·tory mohou zp˘sobit ˙raz
elektrick˝m proudem nebo pop·lenÌ vysok˝m zkratov˝m proudem. BuÔte
tedy n·leûitÏ opatrnÌ.

AKUMUL¡TORY:

Akumul·tory majÌ VYSOKOU ENERGETICKOU KAPACITU, mohou mÌt
VYSOK… NAPÃTÕ a mohou obsahovat éÕRAV…, JEDOVAT… A
HOÿLAV… l·tky. Jsou-li nespr·vnÏ pouûÌv·ny, mohou zp˘sobit zranÏnÌ Ëi
smrt, p¯ÌpadnÏ poökozenÌ za¯ÌzenÌ. Vzhledem k zapojenÌ akumul·tor˘ m˘ûe
b˝t na v˝stupu vysokÈ napÏtÌ i v dobÏ, kdy jednotka UPS nenÌ p¯ipojena ke
zdroji st¯ÌdavÈho napÏtÌ. P¯eËtÏte si pokyny t˝kajÌcÌ se vypnutÌ za¯ÌzenÌ v
p¯ÌruËce o†pouûÌv·nÌ a instalaci.

NEVYHAZUJTE akumul·tory nebo souË·sti akumul·tor˘ na ve¯ejn· mÌsta
sbÏru odpadu. Dodrûujte VäECHNA p¯Ìsluön· mÌstnÌ na¯ÌzenÌ pro skladov·nÌ
akumul·tor˘, manipulaci s nimi a jejich likvidaci.

Nikdy nevhazujte akumul·tory do ohnÏ. Mohou v ohni explodovat.

Nikdy akumul·tory neotevÌrejte ani nepoökozujte jejich obal. Vytekl˝
elektrolyt m˘ûe b˝t velmi jedovat˝ a†p¯i kontaktu s pokoûkou Ëi oËima je
velmi nebezpeËn˝.

BezpeËnostnÌ p¯edpisy
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INSTALACE:

Jednotku UPS instalujte v mÌstnosti s regulovanou teplotou a vlhkostÌ, v nÌû
nejsou vodivÈ zneËisùujÌcÌ l·tky. OkolnÌ teplota nesmÌ p¯ekroËit 40 ∞C.
NepouûÌvejte jednotku v prost¯edÌ se zv˝öenou vlhkostÌ (max. 95 %). P¯ed
instalacÌ si p¯eËtÏte p¯ÌruËku o pouûÌv·nÌ a instalaci.

Modely se öÚ˘rou a vidlicÌ: PouûÌvejte pouze nap·jecÌ öÚ˘ry s poËtem vodiË˘
odpovÌdajÌcÌm mÌstnÌm bezpeËnostnÌm norm·m. Zkontrolujte, ûe z·suvka ve
zdi, k nÌû bude p¯ipojena jednotka UPS, je zapojena v†souladu s p¯Ìsluön˝mi
specifikacemi, aby nedoölo k poökozenÌ za¯ÌzenÌ. ProvÏ¯te, zda majÌ sÌùovÈ
z·suvky v†dobÏ instalace jiötÏnÌ proti nadproudu. Zkontrolujte, ûe je vidlice
pevnÏ zastrËena do z·suvky ve zdi.

MODELY SE ä“ŸROU A VIDLICÕ:

Je-li jednotka UPS zapnuta, neodstraÚujte ani nevytahujte p¯ÌvodnÌ öÚ˘ru. TÌm
se odstranÌ ochrannÈ zemnicÌ spojenÌ z jednotky UPS i z dalöÌho za¯ÌzenÌ
p¯ipojenÈho k jednotce UPS.

Z·suvka ve zdi musÌ b˝t umÌstÏna do 2 m od za¯ÌzenÌ a mÏla by b˝t volnÏ
p¯Ìstupn· obsluze. VypÌnaË ON/OFF na jednotce UPS elektricky neizoluje
vnit¯nÌ Ë·sti. Pokud chcete jednotku vypnout na delöÌ dobu, vyt·hnÏte p¯ÌvodnÌ
öÚ˘ru ze z·suvky ve zdi.

MODELY S PEVNÃ PROPOJEN›MI V›STUPY

Jsou-li jednotky UPS vybaveny pevnÏ propojen˝mi v˝stupy, je nadproudovÈ
jiötÏnÌ st¯Ìdav˝ch obvod˘ provedeno v zatÏûovacÌch obvodech.

BezpeËnostnÌ p¯edpisy
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SikkerhedsadvarselSikkerhedsadvarselSikkerhedsadvarselSikkerhedsadvarselSikkerhedsadvarsel

Gem disse instruktioner – denne håndbog
indeholder vigtige sikkerhedsoplysninger

FARLIG SPÆNDING:

Denne UPS (Uninterruptable Power Supply, kontinuerlig
strømforsyning) indeholder FARLIG SPÆNDING. Reparationer og
eftersyn må KUN udføres af AUTORISERET PERSONALE. UPS’en
indeholder INGEN DELE, SOM KAN VEDLIGEHOLDES AF
BRUGEREN.
Batterier medfører fare for elektrisk stød eller forbrændinger
forårsaget af stærk kortslutningsstrøm. Tag de fornødne
forholdsregler.

BATTERIER:

Batterier kan indeholde HØJENERGI OG HØJSPÆNDING samt
ÆTSENDE, GIFTIGE og BRÆNDFARLIGE substanser. Ved forkert
brug kan batterier forårsage personskade eller dødsfald og skader
på udstyr. På grund af batteripakken kan udgangsstikket være
højspændingsførende, selv om UPS’en ikke er tilsluttet vekselstrøm.
Læs instruktionerne om afbrydelse i bruger- og installations-
håndbogen.

BORTKAST IKKE batterier eller batterimateriale i det offentlige
affaldsbortskaffelsessystem. Følg ALLE relevante lokale
bestemmelser om opbevaring, håndtering og bortskaffelse af
batterier og batterimateriale.

Brænd aldrig batterier. Batterier kan eksplodere, når de udsættes for
ild.

Batterier må aldrig åbnes eller beskadiges. Elektrolyt er skadelig for
hud og øjne og kan være yderst giftig.

Sikkerhedsadvarsel
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INSTALLATION:

Installér UPS’en inden døre i et temperatur- og
luftfugtighedsreguleret miljø, der er fri for ledende forureningsstoffer.
Rumtemperaturen må ikke overstige 40ºC. UPS’en må ikke
anvendes ved ekstrem fugtighed (maks. 95%). Læs bruger- og
installationshåndbogen før installation.

Modeller med stik: Benyt kun strømforsyningskabler, hvis kabling
overholder de lokale sikkerhedsstandarder. Kontrollér, at den
vægkontakt, der skal benyttes sammen med UPS’en, har samme
kabling, så udstyret ikke beskadiges. Sørg for, at
vekselstrømskontakterne er overstrømsbeskyttet på
installationstidspunktet. Sørg for, at stikket er trykket helt på plads i
vægkontakten.

MODELLER MED STIK:

Fjern eller afbryd ikke indgangskablet, når UPS’en er tændt. Herved
afbrydes den jordforbindelse, der beskytter UPS’en og det udstyr,
som den er forbundet med.

Vægkontakten skal være placeret højst 2 meter fra udstyret og være
tilgængelig for brugeren. UPS’ens afbryder isolerer ikke de indre dele
elektrisk. Tag indgangskablet ud af vægkontakten, når enheden
afbrydes i længere perioder.

MODELLER MED FAST FORBINDELSE:

For UPS-systemer med fast forbindelse skal overstrømsbeskyttelse
af udgangens vekselstrømskreds(e) ske i forbrugerstrømkredsene.

Sikkerhedsadvarsel
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Sicherheitsvorschriften

Bewahren Sie diese Anweisungen auf – dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen

GEFÄHRLICHE SPANNUNG:

Diese unterbrechungsfreie Stromversorgungsanlage (USV) weist
gefährlich hohe Spannungswerte auf. Sämtliche Reparatur- und
Wartungsarbeiten dürfen NUR VON AUTORISIERTEN
SERVICETECHNIKERN durchgeführt werden. Diese USV enthält
KEINE VOM BENUTZER ZU WARTENDEN TEILE. Bei Batterien
besteht die Gefahr eines Stromschlags und von Verbrennungen
aufgrund eines Kurzschlusses. Beachten Sie die üblichen
Vorsichtsmaßnahmen.

BATTERIEN

Batterien können hohe STROM- UND SPANNUNGSWERTE
aufweisen und ÄTZENDE, GIFTIGE und LEICHT ENTFLAMMBARE
Substanzen enthalten. Bei unsachgemäßer Handhabung können
Batterien leichte bis tödliche Verletzungen verursachen sowie zur
Beschädigung der Geräte führen. Aufgrund der Batterieanordnung
können die Ausgangsstecker selbst dann hohe Spannungswerte
aufweisen, wenn der Netzanschluß nicht mit der USV verbunden ist.
Lesen Sie hierzu die Anweisungen zum Abschalten des Geräts im
Benutzer- und Installationshandbuch.

Geben Sie Batterien oder Bestandteile von Batterien NICHT in die
öffentliche Müllabfuhr. Beachten Sie SÄMTLICHE in Ihrem Land
geltenden Bestimmungen zur Aufbewahrung, Handhabung und
Entsorgung von Batterien und Bestandteilen von Batterien.

Verbrennen Sie keine Batterien. Batterien können bei Einwirkung
von Feuer explodieren.

Öffnen Sie keine Batterien und beschädigen Sie keine Batterien.
Elektrolytische Flüssigkeiten verletzen Haut und Augen und können
hochgiftig sein.

Sicherheitsvorschriften
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INSTALLATION:

Installieren Sie die USV in einem klimatisierten und
feuchtigkeitsüberwachten Raum ohne elektrische
Leitungserscheinungen. Die Umgebungstemperatur darf maximal
40°C, die Betriebsfeuchtigkeit maximal 95 % betragen. Lesen Sie vor
der Installation das Benutzer- und Installationshandbuch.

Steckmodule: Verwenden Sie nur Netzkabel, deren Verdrahtung den
Sicherheitsbestimmungen Ihres Landes entspricht. Stellen Sie
sicher, daß die Verdrahtung der mit der USV verwendeten
Netzsteckdose denselben Sicherheitsbestimmungen entspricht, um
eine Beschädigung Ihrer Geräte zu vermeiden. Stellen Sie sicher,
daß während der Installation für die Steckdosen ein Überstromschutz
zur Verfügung steht. Stellen Sie sicher, daß der Eingangsstecker
ordnungsgemäß in die Netzsteckdose eingesteckt ist.

STECKMODULE:

Ziehen Sie den Stecker des Eingangskabels nicht ab, während die
USV eingeschaltet ist, da dadurch die Schutzerdung von der USV
und den an die USV angeschlossenen Geräten entfernt wird.

Die Netzsteckdose darf maximal zwei Meter von den Geräten
entfernt sein und muß für den Bediener zugänglich sein. Über den
EIN-/AUS-Schalter der USV werden die internen Komponenten der
USV nicht elektrisch isoliert. Ziehen Sie den Stecker des
Eingangskabels aus der Steckdose, wenn Sie die Verbindung zu der
Einheit für einen längeren Zeitraum trennen.

FESTVERDRAHTETE MODULE:

Bei USV-Systemen mit festverdrahteten Ausgängen wird in den
Ladeschaltkreisen ein Überstromschutz für die Ausgangsleitungen
benötigt.

Sicherheitsvorschriften
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Safety warnings

Save these instructions –
this manual contains important safety instructions

DANGEROUS VOLTAGES:

This UPS contains DANGEROUS VOLTAGES. All repairs and service
should be performed by AUTHORIZED SERVICE ONLY. There are NO
USER SERVICEABLE PARTS inside the UPS. Batteries present a
risk of electrical shock or burn from high short circuit current. Observe
proper precautions.

BATTERIES:

Batteries may contain HIGH VOLTAGES, and CORROSIVE, TOXIC
and EXPLOSIVE subtances. Batteries can present a risk of electrical
shock or burn from high short circuit current. Because of the battery
string the output receptacles may carry high voltage even when the AC
supply is not connected to the UPS.
Read the shut down instruction of the User’s and Installation manual.

DO NOT DISCARD batteries or battery material in the public waste
disposal system. Follow ALL applicable, local regulations for storage,
handling and disposal of batteries and battery materials.

Never dispose of batteries in a fire. Batteries may explode when
exposed to flame.

Never open or damage batteries. Released electrolyte is harmful to the
skin and eyes, and may be extremely toxic.

Safety Warnings
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INSTALLATION:

Install UPS in a temperature and humidity controlled, indoor
environment, free of conductive contaminants. Ambient temperature
must not exceed 40°C. Do not use at excessive humidity (95% max).
Read the User’s and Installation manual before installation.

Plug models: Use only the power supply cords which are wired in
accordance with the local safety standards. Be sure the wall outlet to be
used with the UPS is wired in accordance with these same
specifications in order to avoid damage to your equipment. Be sure
that overcurrent protection for the AC outlets is provided at the time of
installation. Be sure the input plug is completely inserted into the wall
outlet.

PLUG MODELS:

Do not remove or unplug the input cord when the UPS is turned on. This
removes the protective earth connection from the UPS and the
equipment connected to the UPS.

The wall outlet must be within 2 meters of the equipment and
accessible to the operator. The ON/OFF switch on the UPS does not
electrically isolate the internal parts. Unplug the input cord from the wall
outlet when disconnecting the unit for long periods of time.

HARDWIRED MODELS:

For UPS systems with hardwired outputs, overcurrent protection for the
output AC circuit(s) is to be provided in the load circuits.

Safety Warnings



 12 1009917
Rev C

Medidas de seguridadMedidas de seguridadMedidas de seguridadMedidas de seguridadMedidas de seguridad

Guarde estas instrucciones: este manual contiene
importantes medidas de seguridad

TENSIONES PELIGROSAS:

Este UPS (suministro ininterrumpido de energía) contiene
TENSIONES PELIGROSAS. Todas las reparaciones y trabajos de
servicio deberán ser realizados EXCLUSIVAMENTE POR EL
SERVICIO AUTORIZADO. Dentro del UPS NO HAY PIEZAS DE
CUYO MANTENIMIENTO TENGA QUE HACERSE CARGO EL
USUARIO.
Las baterías presentan un riesgo de choque eléctrico o quemaduras
por alta corriente de cortocircuito. Adopte las precauciones
pertinentes.

BATERÍAS:

Las baterías pueden contener ALTOS NIVELES DE ENERGÍA Y DE
TENSIÓN, así como sustancias CÁUSTICAS, TÓXICAS e
INFLAMABLES. En caso de utilización inadecuada, las baterías
pueden lesionar o provocar la muerte de las personas, y dañar
equipos. Debido a la cadena de baterías, los receptáculos de salida
pueden llevar altas tensiones incluso cuando el UPS está
desconectado de la alimentación de CA. Lea las instrucciones de
parada del manual del usuario y de instalación.

NO ELIMINE las baterías o material de las mismas en el sistema
público de recogida de residuos. Cumpla TODAS las normas locales
pertinentes para el almacenamiento, manipulación y eliminación de
baterías y sus materiales.

Nunca tire las baterías al fuego, ya que pueden explotar.

Nunca abra ni rompa las baterías. El líquido electrolítico que
contiene puede ser dañino para la piel y los ojos, y es altamente
tóxico.

Medidas de seguridad
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INSTALACIÓN:

Instale el UPS en un entorno interior de temperatura y humedad
controladas, libre de contaminantes conductivos. La temperatura
ambiente no debe exceder los 40 ºC. No utilice el UPS en caso de
humedad excesiva (máximo, 95%). Antes de la instalación, consulte
el manual del usuario y de instalación.

Modelos de conexión a red: utilice sólo los cables de alimentación
eléctrica homologados por las normas locales de seguridad.
Asegúrese de que la toma de red que vaya a utilizar con el UPS
tenga idénticas especificaciones para evitar dañar el equipo.
Asegúrese de que en el momento de la instalación dispone de
protección contra exceso de corriente en las tomas de CA.
Asegúrese de que el enchufe esté totalmente insertado en la toma
de red.

MODELOS DE CONEXIÓN A RED:

No retire ni desenchufe el cable de entrada mientras el UPS esté en
funcionamiento. De lo contrario eliminará la conexión a tierra del
UPS y del equipo a él conectado.

La toma de red debe encontrarse, como máximo, a 2 metros del
equipo y en un lugar al que el operador pueda acceder fácilmente.
El interruptor de encendido y apagado (ON/OFF) del UPS no aísla
eléctricamente las partes internas. Desenchufe el cable de entrada
de la toma de red si desconecta la unidad durante períodos de
tiempo prolongados.

MODELOS CABLEADOS:

Para los sistemas UPS con salidas cableadas, debe instalarse
protección contra exceso de corriente en el circuito o los circuitos de
salida de CA.

Medidas de seguridad
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ÅíäåéêôéêÜ Áóöáëåßáò

ÓçìáíôéêÝò ïäçãåßåò Áóöáëåßáò - Áðïèçêåýóôå áõôÝò
ôéò ïäçãåßåò.
Áõôü ôá åã÷åéñßäéï ðåñéëáìâÜíåé óçìáíôéêÝò ïäçãåßåò
áóöÜëåéáò

ÅÐÉÊÉÍÄÕÍÅÓ ÔÁÓÅÉÓ :Å

Áõôü ôï UPS ðåñéÝ÷åé ÅÐÉÊÉÍÄÕÍÅÓ ÔÁÓÅÉÓ. Ïé åðéóêåõÝò ðñÝðåé

íá åêôåëïýíôáé ÌÏÍÏ áðü ÅÎÏÕÓÉÏÄÏÔÇÌÅÍÏ ÔÌÇÌÁ

ÅÐÉÓÊÅÕÙÍ. Åíôüò ôïõ UPS ÄÅÍ ÕÐÁÑ×ÏÕÍ ÇËÅÊÔÑÉÊÁ ÌÅÑÇ

ÐÏÕ ÍÁ ÅÐÉÓÊÅÕÁÆÏÍÔÁÉ ÁÐÏ ÔÏÍ ×ÑÇÓÔÇ. Ïé óõóóùñåõôÝò

(ìðáôáñßåò), ðñïîåíïýí çëåêôñïðëçîßá êáé Ýêñçîç óå õøçëü

ñåýìá âñá÷õêýêëùóçò. Íá ëçöèïýí ìÝôñá áóöáëåßáò.

ÓÕÓÓÙÑÅÕÔÅÓ:

Ïé óõóóùñåõôÝò ðéèáíüí íá ðåñéÝ÷ïõí ÕØÇËÇ ÅÍÅÑÃÅÉÁ ÊÁÉ

ÔÁÓÅÉÓ, êáé åßíáé ÊÁÕÓÔÉÊÁ, ÔÏÎÉÊÁ êáé ÅÕÊÁÕÓÔÁ ÕËÉÊÁ. Ïé

óõóóùñåõôÝò  ìðïñåß íá ôñáõìáôßóïõí Þ íá èáíáôþóïõí

áíèñþðïõò êáèþò êáé íá ðñïêáëÝóïõí æçìéÜ óôïí åîïðëéóìü åÜí

äåí ÷ñçóéìïðïéïýíôáé óùóôÜ. Ëüãù ôùí óõóóùñåõôþí ïé

ñåõìáôïäüôåò åîüäïõ ôïõ UPS ðéèáíüí íá Ý÷åé õøçëÞ ôÜóç áêüìç

êáé åÜí áõôü åßíáé áðïóõíäåäåìÝíï áðü ôçí ôñïöïäïóßá ôïõ

äéêôýïõ. ÄéáâÜóôå ôéò ïäçãåßåò èÝóçò åêôüò ëåéôïõñãßáò ôïõ UPS

áðü ôï åã÷åéñßäéï ÷ñÞóçò êáé åãêáôÜóôáóçò.

ÌÇÍ ÐÅÔÁÔÅ ôïõò óõóóùñåõôÝò Þ ôï õëéêü ôïõò ìáæß ìå ôá
õðüëïéðá áðïññÞìáôá ðñïò áíáêýêëùóç. ÁêïëïõèÞóôå ÏËÅÓ ôéò
åöáñìïæüìåíåò ôïðéêÝò ïäçãåßåò ãéá áðïèÞêåõóç,  äéá÷åßñéóç êáé

áíáêýêëùóç ôùí óõóóùñåõôþí.

ÐïôÝ íá ìçí åêôßèåíôáé ïé óõóóùñåõôÝò êïíôÜ Þ ìÝóá óå öùôéÜ.

Ïé óõóóùñåõôÝò ðéèáíüí íá åêñáãïýí üôáí åêôåèïýí óå öëüãá.

ÐïôÝ íá ìçí ãßíåé ðñïóðÜèåéá íá áíïéêôïýí ïé óõóóùñåõôÝò. Ï
çëåêôñïëýôçò (Èåéêü Ïîý,Ç

2
SO

4
), ðïõ ðåñéÝ÷ïõí äéáöåýãïíôáò

åßíáé ðïëý êáõóôéêüò êáé åðéêßíäõíïò ãéá ôï äÝñìá êáé ôá ìÜôéá êáé

ðéèáíüí åîáéñåôéêÜ êáõóôéêüò.

ÅíäåéêôéêÜ Áóöáëåßáò
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ÅíäåéêôéêÜ Áóöáëåßáò

ÅÃÊÁÔÁÓÔÁÓÇ:

Ôï UPS íá åãêáôáóôáèåß óå ÷þñï ñõèìéæüìåíçò èåñìïêñáóßáò êáé

õãñáóßáò, óå  åóùôåñéêü ÷þñï, åëåýèåñï áðü Üëëï åîïðëéóìü. Ç

Èåñìïêñáóßá ôïõ ðåñéâÜëïíôïò ôïõ äåí ðñÝðåé íá îåðåñíÜåé ôïõò

40ïC. Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå áõôü óå ÷þñïõò õøçëÞò õãñáóßáò (95%

max.). ÄéáâÜóôå ôï åã÷åéñßäéï ÷ñÞóçò êáé åãêáôÜóôáóçò ðñéí ôçí

åãêáôÜóôáóç.

ÌïíôÝëá ôñïöïäïóßáò áðü ñåõìáôïäüôç : Íá ÷ñçóéìïðïéåßôå ìüíï

ôï êáëþäéï ôñïöïäïóßáò ôïõ UPS  ðïõ äßíåôáé ìáæß ìå áõôü êáé

Ý÷åé åðéëåãåß óýìöùíá ìå ôïõò ôïðéêïýò êáíïíéóìïýò áóöáëåßáò.

Óéãïõñåõôåßôå üôé ï åðéôïß÷éïò ñåõìáôïäüôçò Ý÷åé êáëùäéùèåß êáé

áõôüò óýìöùíá ìå ôïõò ßäéïõò êáíïíéóìïýò, ãéá íá áðïöåõ÷èåß

êáôáóôñïöÞ ôïõ åîïðëéóìïý óáò. Óéãïõñåõôåßôå åðßóçò üôé ï

åðéôïß÷éïò ñåõìáôïäüôçò Ý÷åé ðñïóôáóßá õðåñÝíôáóçò,

(áóöÜëåéá) ðñßí ôçí åãêáôÜóôáóç.  Óéãïõñåõôåßôå üôé ï

ñåõìáôïëÞðôçò ôïõ UPS Ý÷åé óõíäåèåß óùóôÜ åíôüò ôïõ

åðéôïß÷éïõ ñåõìáôïäüôç.

ÌÏÍÔÅËÁ ÔÑÏÖÏÄÏÓÉÁÓ ÁÐÏ ÑÅÕÌÁÔÏÄÏÔÇ :

Ìçí áöáéñåßôáé ç áðïóõíäÝåôáé ôï êáëþäéï åéóüäïõ ôïõ UPS üôáí

áõôü ëåéôïõñãåß. Áõôü åÜí ãßíåé, áðïóõíäÝåé ôïí áãùãü ãåßùóçò

(ðñïóôáóßáò), áðü ôï UPS áëëÜ êáé ôïí åîïðëéóìü óáò ï ïðïßïò

ôñïöïäïôåßôáé áðü áõôü ôï UPS.

Ï åðéôïß÷éïò ñåõìáôïäüôçò ðñÝðåé íá âñßóêåôáé óå áðüóôáóç 2

ìÝôñùí áðü ôïí åîïðëéóìü êáé ï ÷åéñéóôÞò ðñÝðåé íá Ý÷åé Üìåóç

ðñüóâáóç. Ï äéáêüðôçò ON/OFF ôïõ UPS äåí ðáñÝ÷åé çëåêôñéêÞ

áðïìüíùóç áðü ôá çëåêôñéêÜ ìÝñç ôïõ UPS. AðïóõíäÝóôå ôï

êáëþäéï åéóüäïõ áðü ôïí åðéôïß÷éï ñåõìáôïäüôç üôáí ðñüêåéôáé

íá áðïóõíäåèåß ôï UPS ãéá ìåãÜëç ÷ñïíéêÞ äéÜñêåéá.

ÌÏÍÔÅËÁ ÌÏÍÉÌÇÓ ÊÁËÙÄÉÙÓÇÓ:

Ãéá UPS  ìå Ýîïäï ìüíéìçò óýíäåóçò, ðñïóôáóßá õðåñÝíôáóçò ãéá

ôï(á) êýêëùìá(ôá)  ôçò åíáëëáóüìåíçò åîüäïõ ðáñÝ÷åôáé áðü ôá

êõêëþìáôá ôùí öïñôßùí.
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Consignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécurité

Ces instructions doivent être conservées, ce manuel
contient des directives de sécurité importantes

TENSIONS ÉLEVÉES :

Cette alimentation ininterruptible est traversée par des tensions
ÉLEVÉES. Toutes les interventions de réparation et d’entretien
doivent être effectuées par des techniciens autorisés exclusivement.
Cette alimentation ininterruptible ne contient aucune pièce pouvant
ÊTRE RÉPARÉE OU REMPLACÉE par l’utilisateur.

Les batteries présentent un risque de choc ou de brûlure électrique
en raison de leur courant de court-circuit élevé. Veuillez respecter les
précautions d’usage.

BATTERIES :

Les batteries peuvent être traversées par une ÉNERGIE et une
tension ÉLEVÉES et contenir des substances caustiques, toxiques
et inflammables. En cas d’utilisation non conforme, elles peuvent
causer des blessures graves ou mortelles et endommager les
équipements. En raison de l’alignement des batteries, les cuves de
sortie peuvent être traversées par des tensions élevées, même
lorsque l’alimentation ininterruptible n’est pas raccordée à la source
de courant alternatif. Veuillez consulter les instructions de coupure
qui figurent dans le manuel d’utilisation et d’installation.

Ne jetez jAMAIS les batteries ou les substances qu’elles contiennent
dans les installations de collecte de déchets publiques. Vous devez
respecter toutes les réglementations locales en vigueur relatives au
stockage, à la manipulation et à l’élimination des batteries et des
substances qu’elles contiennent.

Ne jetez jamais les batteries dans un feu car elles présentent un
risque d’explosion en cas de contact avec une flamme.

N’ouvrez ou ne détériorez jamais les batteries. L’électrolyte qu’elles
contiennent présente un danger pour la peau et les yeux et peut être
hautement toxique.

Consignes de sécurité
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INSTALLATION :

L’alimentation ininterruptible doit être installée à l’intérieur, dans un
lieu à température et humidité contrôlées ne contenant pas de
contaminants conducteurs. La température ambiante ne doit pas
dépasser 40°C. Ne pas utiliser l’alimentation ininterruptible en cas
d’humidité excessive (95% max.). Veuillez consulter le manuel
d’utilisation et d’installation avant de procéder à l’installation.

Modèles avec prise : Vous devez exclusivement utiliser des cordons
d’alimentation conformes aux normes de sécurité locales. Vérifiez
que la prise murale sur laquelle doit être raccordée l’alimentation
ininterruptible est également conforme à ces caractéristiques afin
d’éviter toute détérioration de votre équipement. Vérifiez que les
prises murales de courant alternatif sont protégées contre les
surintensités au moment de l’installation. Vérifiez que la prise
d’alimentation est totalement enfoncée dans la prise murale.

MODÈLES AVEC PRISE :

Vous ne devez jamais retirer ni débrancher le cordon d’alimentation
lorsque l’alimentation ininterruptible est en marche car il assure la
protection par mise à la terre de l’alimentation ininterruptible et de
l’appareil qui lui est raccordé.

La prise murale ne doit pas être éloignée de plus de 2 mètres de
l’appareil et elle doit être accessible à l’exploitant. L’interrupteur
marche-arrêt de l’alimentation ininterruptible n’assure pas l’isolation
électrique des pièces internes. Lorsque l’appareil demeure inutilisé
durant une période importante, vous devez débrancher le cordon
d’alimentation de la prise murale.

MODÈLES CABLÉS :

Dans le cas des systèmes d’alimentation ininterruptible à sortie
câblée, la protection contre les surintensités du (des) circuit(s) de
courant alternatif de sortie doit se situer dans les circuits de charge.

Consignes de sécurité
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Pozor!

SaËuvajte ove upute ñ u ovom priruËniku Êete naÊi vaûne upute
za sigurnu uporabu i rukovanje.

OPASNI NAPONI:

NAPONI jedinice za neprekidno napajanje (UPS ñ Uninterrupted Power
Supply) ) su OPASNI. Njezine popravke i preglede mogu obavljati SAMO za
to OVLAäTENI SERVISI. NIJEDAN OD DIJELOVA KORISNIK NE
MOéE POPRAVLJATI SAM. Kako je snaga struje kod kratkoga spoja
velika, baterije mogu izazvati strujni udar ili opekline. Pridrûavajte se svih
pravila za sigurnost i zaötitu.

BATERIJE:

Energija i naponi u baterijama mogu biti visoki, a moguÊa je i prisutnost
KAUSTI»NIH, OTROVNIH i ZAPALJIVIH tvari. Nepravilna uporaba
baterija moûe dovesti do ozljeda i smrti i oötetiti prikljuËene naprave. Kako se
radi o veÊem broju  uzajamno povezanih baterija, izlazni naponi mogu biti
visoki Ëak i kada napojna jedinica nije prikljuËena na izvor izmjeniËne struje.
ProËitajte upute za iskljuËivanje iz PriruËnika za uporabu i montaûu.

Baterije i njihove dijelove NIKADA NE BACAJTE na mjesta predvi ena za
uobiËajeni otpad. Pridrûavajte se SVIH mjesnih propisa koji se tiËu
skladiötenja, rukovanja i odlaganja baterija i materijala od kojih su napravljene.

Baterije nikada ne bacajte u vatru - tada bi lako mogle eksplodirati.

Baterije nikada ne otvarajte i dobro pazite da ih ne oötetite. Elektroliti iz njih
oöteÊuju koûu i oËi i mogu biti veoma otrovni.

Pozor
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MONTAéA:

Jedinice za neprekidno napajanje se smjeötaju u zatvorene prostorije sa
umjerenim (kontroliranim) temperaturama i vlaûnosti i gdje nema ometanja
vodljivosti. Temperatura prostorije nikada ne smije prelaziti 40∞C, ni vlaûnost
(kod uporabe) 95%. Prije montaûe proËitajte PriruËnik za uporabu i montaûu.

Moduli koji se prikljuËuju na strujnu mreûu: Rabite samo napojne kablove
izra ene  po vaûeÊim lokalnim standardima. Provjerite  je li i zidna utiËnica
koju namjeravate koristiti izra ena u skladu sa istim standardima ñ u
suprotnom bi moglo doÊi do oöteÊenja napajanih naprava. Dobro pazite da se
tijekom montaûe zidne utiËnice zaötite od preoptereÊenosti. UtikaË za
napajanje uvijek do kraja uvedite u utiËnicu.

MODULI KOJI SE PRIKLJU»UJU NA STRUJNU MREéU:

Napojni kabel se ne smije odstranjivati i iskljuËivati kada je jedinica za
neprekidno napajanje ukljuËena jer se time odstranjuje i njezino i uzemljenje
opreme s kojom je povezana.

Zidna utiËnica ne smije biti dalje od 2 metra od jedinice za napajanje i mora
biti lako dostupna. PrekidaË za ukljuËivanje i iskljuËivanje (ON/OFF) napojne
jedinice ne izolira njezine unutraönje dijelove. Ako je duûe vremena ne
namjeravate rabiti, uvijek je iskljuËite iz zida.

FIKSNO POVEZANI MODULI:

Zaötita od preoptereÊenosti za izlazne napone fiksno povezanih sustava za
neprekidno napajanje mora biti ugra ena u strujni krug troöila.

Pozor
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NorNorNorNorNorme di sicurezzame di sicurezzame di sicurezzame di sicurezzame di sicurezza

Istruzioni da conservare: questo manuale contiene
norme di sicurezza importanti

TENSIONI PERICOLOSE:

Questo apparecchio è soggetto a TENSIONI PERICOLOSE. Gli
interventi di riparazione e di manutenzione devono essere effettuati
ESCLUSIVAMENTE da personale autorizzato. Questi apparecchi
NON hanno PARTI interne soggette a INTERVENTI DA PARTE
DELL’UTENTE. Le batterie possono causare scosse elettriche o
bruciature a causa delle alti correnti di cortocircuito che generano.
Adottare sempre le necessarie precauzioni.

BATTERIE:

Le batterie sviluppano ENERGIA ELETTRICA AD ALTA TENSIONE
e possono sprigionare sostanze CAUSTICHE, TOSSICHE e
INFIAMMABILI. Se usate in modo improprio possono causare lesioni
anche mortali e gravi danni all’apparecchiatura. Data la
configurazione della batteria i morsetti di uscita possono essere
soggetti ad alta tensione anche con alimentazione in CA scollegata
dall’apparecchio. In proposito, vedere le norme di messa a riposo
contenute nel manuale di installazione e d’uso.

NON ELIMINARE le batterie mescolandole ai rifiuti comuni. Per la
conservazione, la movimentazione e lo smaltimento delle batterie e
dei relativi materiali, osservare sempre TUTTE le norme locali in
vigore.

Non eliminare le batterie mediante la combustione, poiché a contatto
con le fiamme possono esplodere.

Non aprire o danneggiare le batterie. L’elettrolito che ne fuoriesce
causa lesioni alla pelle e agli occhi, ed è altamente tossico.

Precauzioni di sicurezza
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Precauzioni di sicurezza

INSTALLAZIONE:

Sistemare l’apparecchio in ambiente chiuso a temperatura e umidità
controllate, esente da contaminanti buoni conduttori di elettricità. La
temperatura ambiente non deve superare 40° C. Non far funzionare
l’apparecchio in condizioni di estrema umidità (95% max). Prima
dell’installazione leggere attentamente il manuale d’uso.

Modelli a spina: i cavi di alimentazione devono essere collegati in
osservanza delle norme di sicurezza locali. La presa a muro nella
quale si inserisce l’apparecchio deve anch’essa essere collegata in
osservanza delle norme di cui sopra, onde evitare di danneggiare
l’apparecchiatura. All’installazione occorre anche prevedere una
protezione sovracorrente idonea per le prese in CA. Assicurarsi che
la spina sia sempre inserita a fondo nella presa a muro.

MODELLI A CONNETTORE ESTERNO:

Non scollegare il cavo di alimentazione con l’apparecchio attivato,
altrimenti si neutralizza la protezione a terra sia dell’alimentatore che
delle apparecchiature ad esso collegate.

La presa a muro deve essere collocata a non oltre 2 m
dall’apparecchio e direttamente accessibile all’operatore.
L’interruttore di comando dell’alimentatore non isola elettricamente le
parti interne. Quando l’apparecchio rimane inutilizzato per lunghi
periodi, staccare il cavo dalla presa a muro.

MODELLI CABLATI:

Sugli impianti con alimentatore ad uscite cablate la protezione
sovracorrente dei circuiti di uscita CA deve essere incorporata nei
circuiti di carico.
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Biztonsági figyelmeztetések

Õrizze meg az alábbi utasításokat – a kézikönyv fontos
biztonsági utasításokat tartalmaz

NAGYFESZÜLTSÉG:

A szünetmentes tápegységben NAGYFESZÜLTSÉG van jelen. A
tápegység javítását vagy szervizelését CSAK SZAKSZERVIZ
végezheti. A szünetmentes tápegységben NINCSENEK A
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL SZERVIZELHETÕ ALKATRÉSZEK. Az
akkumulátorok a nagy zárlati áramerõsség miatt áramütést vagy
égést okozhatnak. Tartsa be a szükséges óvintézkedéseket.

AKKUMULÁTOROK:

Az akkumulátorok NAGY ENERGIÁT ÉS FESZÜLTSÉGET
tárolhatnak, továbbá MARÓ HATÁSÚ, MÉRGEZÕ és
TÛZVESZÉLYES anyagokat tartalmazhatnak. Az akkumulátorok
helytelen használatuk esetén személyi sérülést vagy halált
okozhatnak, illetve a berendezéseket is károsíthatják. Az
akkumulátorlánc miatt a kimeneti csatlakozók nagyfeszültség alatt
állhatnak még akkor is, amikor a váltakozó áramú ellátás nincs
rákapcsolva a szünetmentes tápegységre. Olvassa el a felhasználói
és telepítési kézikönyv üzemen kívül helyezéssel foglalkozó
utasításait.

Az akkumulátorokat és az akkumulátoranyagokat NE DOBJA a
kommunális hulladékgyûjtõ rendszerekbe. Tartsa be az
akkumulátorok és az akkumulátoranyagok tárolásával, kezelésével és
elhelyezésével kapcsolatos helyi elõírásokat.

Az akkumulátorokat tûzbe dobni nem szabad. Az akkumulátorok a hõ
hatására felrobbanhatnak.

Sose nyissa fel vagy bontsa meg az akkumulátorokat. Az
akkumulátorokból kiszivárgó elektrolit a bõrre és a szemre veszélyes,
és rendkívül mérgezõ lehet.

Biztonsági figyelmeztetések
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TELEPÍTÉS:

A szünetmentes tápegységek telepítését vezetõképes
szennyezõdésektõl mentes, szabályozott hõmérsékletû és
páratartalmú, zárt környezetben kell elvégezni. A környezet
hõmérséklete nem haladhatja meg a 40°C-ot. Túl magas
páratartalom (max. 95%) esetén a tápegységeket nem szabad
használni. A telepítés elõtt olvassa el a felhasználói és telepítési
kézikönyvet.

Dugós típusok: Csak a helyi biztonsági elõírások szerint huzalozott
csatlakozóvezetéket használjon. Ügyeljen arra, hogy a berendezés
károsodásának elkerülése érdekében a szünetmentes tápegységhez
használt fali csatlakozó huzalozása is feleljen meg a fent említett
biztonsági elõírásoknak. A váltakozó áramú kivezetések
túláramvédelmét a telepítéskor kell kialakítani. Ügyeljen arra, hogy a
dugót ütközésig nyomja be a fali csatlakozóba.

DUGÓS TÍPUSOK:

Ne távolítsa el és ne húzza ki a csatlakozóvezetéket, amikor a
szünetmentes tápegység bekapcsolt állapotban van. Ezáltal
megszakad a szünetmentes tápegység és a tápegységhez kapcsolt
berendezés védõföldelése.

A fali csatlakozót a berendezéstõl 2 méternél közelebb, a kezelõ
számára könnyen elérhetõ távolságra kell elhelyezni. A szünetmentes
tápegység BE/KI (ON/OFF) kapcsolója nem idézi elõ a belsõ
alkatrészek elektromos szigetelését. Ha huzamosabb ideig nem
használja az egységet, húzza ki a vezetéket a fali csatlakozóból.

FIX BEKÖTÉSÜ:

A huzalozott kivezetésekkel rendelkezõ szünetmentes tápegység-
rendszerek esetében a váltakozó áramú kimenõ áramkör(ök)
túláramvédelmét a terhelõ áramkörökben kell biztosítani.

Biztonsági figyelmeztetések



 24 1009917
Rev C

Veiligheidsrichtlijnen

Bewaar deze instructies - deze handleiding bevat
belangrijke veiligheidsinstructies

GEVAARLIJKE SPANNING:

Dit UPS-systeem (Undisturbed Power System) bevat onderdelen die
onder GEVAARLIJKE SPANNING staan. Reparatiewerkzaamheden
mogen UITSLUITEND worden uitgevoerd door hiertoe bevoegde
monteurs. Dit UPS-systeem bevat GEEN onderdelen die door de
GEBRUIKER kunnen worden gerepareerd. Wanneer accu’s worden
kortgesloten, gaat een hoge kortsluitstroom vloeien waardoor de
gebruiker een elektrische schok of brandwonden kan oplopen. Neem
de juiste veiligheidsmaatregelen.

ACCU’S:

Accu’s kunnen VEEL ENERGIE hebben opgeslagen, onder HOGE
SPANNING staan en BIJTENDE, GIFTIGE resp. BRANDBARE
stoffen bevatten. Incorrect gebruik van accu’s kan persoonlijk letsel
of schade aan apparatuur veroorzaken en zelfs tot de dood leiden.
De accu’s worden in serie geschakeld, waardoor op de
uitgangsklemmen een hoge spanning kan staan, zelfs wanneer het
UPS-systeem niet op het net is aangesloten. Lees de
uitschakelinstructies in de gebruiks- en installatiehandleiding.

Gooi accu’s of delen daarvan /stoffen daaruit NOOIT weg met het
huisvuil. Neem ALLE ter plekke geldende regels voor het opslaan,
hanteren en verwerken van accu’s en delen daarvan /stoffen daaruit
in acht.

Gooi accu’s nooit in open vuur; ze kunnen dan exploderen.

Maak de accu’s nooit open en beschadig deze niet. Vrijkomende
elektrolyt is schadelijk voor huid en ogen en kan zeer giftig zijn.

Veiligheidsinstructies
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Veiligheidsinstructies

INSTALLATIE:

Plaats het UPS-systeem in een geklimatiseerde binnenruimte die vrij
is van elektrisch geleidende deeltjes. De omgevingstemperatuur mag
niet hoger zijn dan 40 °C. Gebruik het UPS-systeem niet bij extreme
luchtvochtigheid (max. 95%). Lees de gebruiks- en
installatiehandleiding alvorens de apparatuur te plaatsen.

Modellen met stekkeraansluiting: gebruik uitsluitend aansluitkabels
die zijn bedraad volgens de ter plekke geldende veiligheidsnormen.
Zorg ervoor dat de wandcontactdoos waarop het UPS-systeem wordt
aangesloten, is bedraad volgens dezelfde specificaties, om
beschadiging van uw apparatuur te voorkomen. Zorg ervoor dat de
wisselspanningsuitgangen correct zijn afgezekerd op het moment dat
de apparatuur wordt geïnstalleerd. Zorg ervoor dat de netstekker
volledig in de wandcontactdoos zit.

MODELLEN MET STEKKERAANSLUITING:

De voedingskabel mag niet worden verwijderd of losgetrokken terwijl
het UPS-systeem is ingeschakeld. Hierdoor wordt de
massaverbinding van het UPS-systeem en de hierop aangesloten
apparatuur verbroken.

De wandcontactdoos mag niet verder dan 2 meter van de apparatuur
verwijderd zijn en dient zich binnen het bereik van de gebruiker te
bevinden. De AAN/UIT schakelaar op het UPS-systeem zorgt er niet
voor dat de onderdelen in het systeem elektrisch worden
gescheiden. Wanneer het UPS-systeem langere tijd niet wordt
gebruikt, trek dan de netkabel uit de wandcontactdoos.

MODELLEN MET VASTE BEDRADING:

Bij UPS-systemen met vaste bedrading, moet in de laadcircuits
gezorgd worden voor een overstroombeveiliging voor de netvoeding.
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Sikkerhetsadvarsler

Ta vare på disse instruksene - denne folderen
inneholder viktige sikkerhetsinstrukser

HØYSPENNING LIVSFARE

Denne UPSen (avbruddsikker strømforsyning) inneholder FARLIG
HØYSPENNING. Alle former for reparasjon og service bør utføres av
FAGFOLK. Det fins INGEN DELER SOM KAN REPARERES AV
FORBRUKEREN i denne UPSen.
Batteriene utgjør en risiko for elektrisk støt eller brannskade fra
høyspent kortslutningsstrøm. Foreta passende sikkerhetstiltak.

BATTERIER

Batteriene kan inneholde HØYSPENNING samt ETSENDE,
GIFTIGE OG BRENNBARE STOFFER. Ved uriktig bruk kan
batteriene skade eller drepe mennesker og ødelegge utstyr. På
grunn av batteristrengen kan  stikkontakten inneholde høyspenning
også når strømmen ikke er tilkoblet. Les avstengingsinstruksjonene i
bruksanvisningen.

Ikke kast batterier eller deler av batteriet i det vanlige
avfallssystemet. Følg ALLE regler om oppbevaring, håndtering og
kasting av batterier og deler av batterier.

Utsett aldri batterier for åpen ild. Batteriene kan eksplodere når de
kommer i kontakt med åpen ild.

Åpne eller ødelegg aldri batterier. Frigitt elektrolyttvæske er skadelig
for hud og øyne, og kan være særdeles giftig.

Sikkerhetsforskrifter
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INSTALLASJON

Installer UPS innendørs, under kontrollerte fuktighets- og
temperaturforhold, uten strømledende forurensninger. Temperaturen
i omgivelsene må ikke overstige 40° C. UPSens fuktighet skal ikke
overstige 95 %. Les instruksjonene om bruk og installasjon før
batteriet tas i bruk.

Modeller som skal tilkobles elektrisitetsnettet: Benytt bare ledninger
som er tilkoblet i samsvar med sikkerhetsreglene der du befinner
deg. Forviss deg om at stikkontakten er tilkoblet i samsvar med de
samme sikkerhetsreglene for å unngå skader på UPS-utstyret.
Forsikre deg om at det er installert overstrømsbeskyttelse for
stikkontakten når du installerer UPS. Sørg for at støpselet er
ordentlig innsatt i stikkontakten.

MODELLER MED STIKKONTAKT:

Fjern ikke inngangsledningen når utstyret er slått på. Dette fjerner
UPSens jordforbindelse og dermed også jordforbindelsen til utstyret
som er tilkoblet UPSen.

Veggkontakten må være mindre enn 2 meter fra utstyret, og
tilgjengelig for brukeren. AV/PÅ-bryteren på UPS-utstyret isolerer
ikke de indre delene av utstyret. Ta ut stikkontakten når utstyret ikke
skal benyttes i lengre tid.  

MODELLER MED FAST TILKOBLING:

For UPS-systemer med fast tilkobling skal overstrømsbeskyttelse for
utgangsvekselsstrømmen være sikret gjennom strømkretsen.

Sikkerhetsforskrifter
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Ostrzeøenia dotyczπce
bezpieczeÒstwa uøytkowania UPS
Przestrzegaj poniøszej instrukcji - zawiera ona zalecenia jak
bezpiecznie uøytkowaÊ UPS

NIEBEZPIECZNE NAPI CIA:

Wewnπtrz UPSa mogπ wystÍpowaÊ NIEBIECZNE NAPI CIA. Wszelkie
naprawy i czynnoúci serwisowe powinny byÊ wykonywane jedynie przez
AUTORYZOWANπ JEDNOSTK  SERWISOWπ. Wewnπtrz UPSa nie ma
elementÛw, ktÛre mog≥yby byÊ serwisowane przez uøytkownika.

BATERIE:

Baterie mogπ zawieraÊ substancje øRπCE, TRUJπCE I ≥ATWOPALNE.
Niew≥aúciwe obchodzenie siÍ z bateriami moøe spowodowaÊ zranienie lub
úmierÊ ludzi bπdü zniszczenie sprzÍtu. Na gniazdach wyjúciowych mogπ
wystÍpowaÊ WYSOKIE NAPI CIA mimo, øe UPS jest od≥πczony od
zasilania zewnÍtrznego. Zapoznaj siÍ dok≥adnie z zaleceniami instrukcji
uøytkownika w zakresie wy≥πczania UPSa.

Zuøytych baterii NIE WOLNO UMIESZCZA∆ w ogÛlnie dostÍpnych
punktach zbierania i gromadzenia odpadkÛw i publicznych systemach
kanalizacyjnych. Stosuj siÍ do WSZYSTKICH obowiπzujπcych
miejscowych przepisÛw odnoúnie sk≥adowania, eksploatacji i kasowania
baterii i ich czÍúci.

Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia. Naraøone na p≥omienie mogπ
eksplodowaÊ.

Nigdy nie otwieraj i nie niszcz baterii. Zawarty w nich elektrolit jest trujπcy
oraz szkodliwy dla oczu i skÛry.

Instrukcja bezpieczeÒstwa
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INSTALACJA:

UPS powinien pracowaÊ w pomieszczeniach o odpowiedniej wilgotnoúci i
temperaturze oraz  powietrzu wolnym od substancji przewodzπcych.
Temperatura nie powinna przekraczaÊ 400C a wilgotnoúÊ 95%. Zapoznaj siÍ
z instrukcjπ uøytkownika przed instalacjπ.

Uøywaj jedynie przewodÛw zasilajπcych zgodnych z lokalnymi standardami
bezpieczeÒstwa (z uziemieniem). Upewnij siÍ, øe zasilajπce gniazdko úcienne
jest zgodne z tymi zaleceniami (posiada bolec uziemiajπcy).
Upewnij siÍ, øe podczas instalacji UPSa istnieje zabezpieczenie nadprπdowe
instalacji zasilajπcej (bezpieczniki) . Wtyczka przewodu zasilajπcego musi
byÊ umocowana w gniazdku úciennym ìdo koÒcaî.

UPSy POD£•CZANE I OD£•CZANE OD ODBIOR”W:

Nie od≥πczaj przewodu zasilajπcego w czasie gdy UPS jest w≥πczony.
Spowoduje to brak uziemienia UPSa i sprzÍtu do niego pod≥πczonego.

Wy≥πcznik ON/OFF UPSa nie izoluje elektrycznie jego czÍúci
wewnÍtrznych. W wypadku wy≥πczania UPSa na d≥uøszy czas naleøy
od≥πczyÊ go rÛwnieø od zasilania z gniazdka úciennego. Zasilajπce gniazdko
úcienne powinno znajdowaÊ siÍ w odleg≥oúci do 2 metrÛw od UPSa i byÊ
≥atwo dostÍpne.

UPSy POD£•CZONE DO ODBIOR”W ìNA SZTYWNOî:

Dla systemÛw UPS pod≥πczonych ìna sztywnoî do odbiorÛw,
zabezpieczenie nadprπdowe dla wyjúciowych obwodÛw AC jest zapewniane
przez obwÛd odbiorÛw (wewnπtrz UPSa).

Instrukcja bezpieczeÒstwa
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AAAAAvisos de segurançavisos de segurançavisos de segurançavisos de segurançavisos de segurança

Guarde estas instruções - este manual contém
instruções importantes sobre segurança

VOLTAGENS PERIGOSAS:

Este UPS contém VOLTAGENS PERIGOSAS. Todas as reparações
e trabalhos de assistência devem ser efectuados APENAS pelos
SERVIÇOS DE ASSISTÊNCIA AUTORIZADOS. Dentro do UPS
NÃO HÁ PEÇAS ASSISTIDAS PELO UTILIZADOR.
As baterias podem provocar choques eléctricos ou queimaduras
devido à corrente elevada de curto circuito. Tome as precauções
adequadas.

BATERIAS:

As baterias podem conter ENERGIA E VOLTAGENS ALTAS, além
de substâncias CÁUSTICAS, TÓXICAS E INFLAMÁVEIS. As
baterias podem ferir ou matar pessoas e danificar o equipamento
caso sejam utilizadas de forma incorrecta. Devido ao cabo da
bateria, os receptáculos de saída podem transportar alta tensão
mesmo quando a alimentação de CA não está ligada ao UPS. Leia
as instruções de desligar no Manual do Utilizador e de Instalação.

NÃO DEITE FORA as baterias ou o material das baterias na rede
pública de esgotos. Cumpra TODOS os regulamentos locais de
armazenamento, manuseamento e eliminação de baterias e dos
seus materiais.

Nunca deite baterias para o fogo. As baterias podem explodir
quando são expostas às chamas.

Nunca abra ou danifique as baterias. O electrólito libertado é nocivo
para a pele e para os olhos e pode ser extremamente tóxico.

Avisos de segurança
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INSTALAÇÃO:

Instale o UPS (Uninterruptible Power Supply - Sistema de
Alimentação Contínua de Corrente) num ambiente interior com
controlo da temperatura e da humidade, isento de contaminantes
condutores. A temperatura ambiente não pode exceder os 40°C.
Não utilize o UPS com uma humidade excessiva (95% máx). Antes
de instalar, leia o Manual do Utilizador e de Instalação.

Modelos de ligar à tomada: Utilize apenas os cordões de
alimentação que estão ligados de acordo com as normas de
segurança locais. Certifique-se de que a tomada de parede que vai
ser utilizada com o UPS está ligada de acordo com estas mesmas
especificações de forma a evitar danificar o equipamento. Verifique
se existe protecção de sobrecarga nas tomadas de CA, na altura da
instalação. Verifique se a ficha está totalmente introduzida na
tomada da parede.

MODELOS DE LIGAR À TOMADA:

Não retire nem desligue da tomada o cordão de entrada quando o
UPS está ligado. Tal retira a protecção de ligação à terra do UPS e
do equipamento que lhe está ligado.

A tomada de parede tem de estar à distância máxima de 2 metros
do equipamento e acessível ao operador. O interruptor ON/OFF
(ligado/desligado) do UPS não isola electricamente as peças
internas. Desligue da tomada de parede o cordão de entrada,
quando for desligar o equipamento por longos períodos.

MODELOS LIGADOS POR CABO:

Para os sistemas de UPS com saídas ligadas por cabo, os circuitos
de carga devem ser dotados de protecção de sobrecarga nos
circuitos de saída de CA.

Avisos de segurança
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Ïðàâèëà òåõíèêè áåçîïàñíîñòè

Ñîõðàíèòå ýòó èíñòðóêöèþ -
â ýòîì äîêóìåíòå ñîäåðæàòñÿ âàæíûå ïîëîæåíèÿ ïî
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

ÎÏÀÑÍÎÅ ÍÀÏÐßÆÅÍÈÅ:

ÈÁÏ íàõîäèòñÿ ïîä ÎÏÀÑÍÛÌ ÍÀÏÐßÆÅÍÈÅÌ. Âñå ðàáîòû ïî

ðåìîíòó è îáñëóæèâàíèþ äîëæíû âûïîëíÿòüñÿ òîëüêî

ÑÅÐÒÈÔÈÖÈÐÎÂÀÍÍÛÌÈ ÑÏÅÖÈÀËÈÑÒÀÌÈ. Âíóòðè ÈÁÏ

ÍÅÒ ÍÈ×ÅÃÎ, ÒÐÅÁÓÞÙÅÃÎ ÎÁÑËÓÆÈÂÀÍÈß.

Àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè ìîãóò ÿâèòñÿ ïðè÷èíîé ýëåêòðîøîêà

èëè âîçãîðàíèÿ ïðè êîðîòêîì çàìûêàíèè. Ñîáëþäàéòå íàñòîÿùèå

óñëîâèÿ ïðåäîñòîðîæíîñòè.

ÀÊÊÓÌÓËßÒÎÐÍÛÅ ÁÀÒÀÐÅÈ:

Àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè ìîãóò íàõîäèòüñÿ ïîä ÂÛÑÎÊÈÌ

ÍÀÏÐßÆÅÍÈÅÌ, à òàêæå ñîäåðæàò  ÅÄÊÈÅ, ÒÎÊÑÈ×ÍÛÅ è

ËÅÃÊÎ ÂÎÑÏËÀÌÅÍßÞÙÈÅÑß âåùåñòâà. Àêêóìóëÿòîðíûå

áàòàðåè, åñëè èõ èñïîëüçîâàòü íå ñîáëþäàÿ òåõíèêó áåçîïàñíîñòè,

ìîãóò ÿâèòüñÿ ïðè÷èíîé òðàâì è äàæå ñìåðòè ëþäåé, à òàêæå

ïîëíîãî âûõîäà èç ñòðîÿ îáîðóäîâàíèÿ. Èç-çà òîãî, ÷òî âíóòðè

ÈÁÏ åñòü àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè, íà åãî âûõîäå ìîæåò áûòü

âûñîêîå íàïðÿæåíèå äàæå ïðè ïîëíîì îòñóòñòâèè íàïðÿæåíèÿ â

ïèòàþùåé ýëåêòðîñåòè. ×èòàéòå èíñòðóêöèþ ïî êîððåêòíîìó

çàâåðøåíèþ ðàáîòû â Ðóêîâîäñòâå ïî óñòàíîâêå è èñïîëüçîâàíèþ.

ÍÅ ÂÛÁÐÀÑÛÂÀÉÒÅ ÀÊÊÓÌÓËßÒÎÐÍÛÅ ÁÀÒÀÐÅÈ èëè èõ

÷àñòè â ìóñîðíûå áàêè â îáùåñòâåííûõ ìåñòàõ. Ïðèäåðæèâàéòåñü

ÂÑÅÕ ïðàâèë óñòàíîâêè, ñîäåðæàíèÿ è óíè÷òîæåíèÿ

àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè è èõ ÷àñòåé.

Íèêîãäà íå ñæèãàéòå àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè. Ïðè ïîïàäàíèè â

ïëàìÿ îíè ìîãóò âçîðâàòüñÿ.

Íèêîãäà íå îòêðûâàéòå àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè è íå

äåôîðìèðóéòå èõ. Ìîæåò âûëèòüñÿ ýëåêòðîëèò, ÿâëÿþùèéñÿ

âåñüìà òîêñè÷íûì, è ïîâðåäèòü êîæíûé ïîêðîâ è ãëàçà.

Ðóêîâîäñòâî ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñíòè
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ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ:

Óñòàíàâëèâàéòå ÈÁÏ â ïîìåùåíèÿõ, ãäå ìîæíî óñòàíîâèòü

êîíòðîëü çà òåìïåðàòóðîé è âëàæíîñòüþ è îòñóòñòâóåò

òîêîïðîâîäÿùàÿ ïûëü. Òåìïåðàòóðà ïîìåùåíèÿ íå äîëæíà

ïðåâûøàòü 40°Ñ. Âëàæíîñòü ïîìåùåíèÿ äîëæíà áûòü íå áîëåå 95%

îò ìàêñèìàëüíî äîïóñòèìîé äëÿ ÈÁÏ.  Îçíàêîìüòåñü ñ

Ðóêîâîäñòâîì ïî óñòàíîâêå è èñïîëüçîâàíèþ ïðåæäå, ÷åì

ïðèñòóïàòü ê óñòàíîâêå ÈÁÏ.

Ìîäåëè ñî øòåïñåëüíûìè ðàçúåìàìè: Èñïîëüçóéòå ïðîâîä

ýëåêòðîïèòàíèÿ, îòâå÷àþùèé ÒÓ Ýíåðãîíàäçîðà. Óáåäèòåñü, ÷òî

ðîçåòêà ïèòàíèÿ òàêæå îòâå÷àåò ýòèì òðåáîâàíèÿì, â ïðîòèâíîì

ñëó÷àå ìîæíî âûâåñòè èç ñòðîÿ âñå îáîðóäîâàíèå. Ïðîâåðüòå,

÷òîáû ê ìîìåíòó óñòàíîâêè äëÿ âñåõ âèëîê áûëà îáåñïå÷åíà

çàùèòà ïî ïðåâûøåíèþ ïåðåìåííîãî òîêà. Óáåäèòåñü, ÷òî âèëêà

ïèòàíèÿ ïëîòíî âñòàâëåíà â ðîçåòêó.

ÌÎÄÅËÈ ÑÎ ØÒÅÏÑÅËÜÍÛÌÈ ÐÀÇÚÅÌÀÌÈ:

Íå äåðãàéòå çà øíóð ïèòàíèÿ è íå ïûòàéòåñü âûäåðíóòü âèëêó èç

ðîçåòêè ïðè âêëþ÷åííîì ÈÁÏ. Ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê îòñóòñòâèþ

çàçåìëåíèÿ ó ÈÁÏ, à ê ÈÁÏ ïîäñîåäèíåíî îáîðóäîâàíèå.

Ðîçåòêà íà ñòåíå äîëæíà îòñòîÿòü îò îáîðóäîâàíèÿ íå ìåíåå, ÷åì

íà 2 ìåòðà, ê íåé äîëæåí áûòü îáåñïå÷åí ëåãêèé äîñòóï äëÿ

îïåðàòîðà. Âûêëþ÷àòåëü ÂÊË./ÂÛÊË. (ON/OFF) ïîëíîñòüþ íå

îáåñòî÷èâàåò ÈÁÏ. Ïðè îòêëþ÷åíèè ÈÁÏ íà äëèòåëüíûé ïåðèîä,

âûòàñêèâàéòå âèëêó èç ðîçåòêè ýëåêòðîïèòàíèÿ.

ÌÎÄÅËÈ Ñ ÔÈÊÑÈÐÎÂÀÍÍÛÌ ÏÎÄÊËÞ×ÅÍÈÅÌ

“ÏÎÄ ÂÈÍÒ”:

Äëÿ ÈÁÏ ñ ôèêñèðîâàííûì ïîäêëþ÷åíèåì “ïîä âèíò” â íàãðóçêå

äîëæíà áûòü îáåñïå÷åíà çàùèòà îò ïåðåãðóçîê ïî ïåðåìåííîìó

òîêó.

Ðóêîâîäñòâî ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñíòè
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VARNOSTNA OPOZORILA

Shranite ta navodila ñ ta priroËnik vsebuje pomembna navodila
za varno uporabo.

VISOKE NAPETOSTI:

V tem brezprekinitvenem napajalniku se nahajajo VISOKE NAPETOSTI.
Vsa popravila in servisiranje lahko izvede le POOBLAä»ENI SERVISNI
CENTER. Napajalnik ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravili sami. Zaradi
visoko kratkostiËnega toka predstavljajo baterije nevarnost elektriËnega udara
ali opeklin. Upoötevajte ustrezne varnostne ukrepe.

BATERIJE

Baterije lahko vsebujejo VISOKO ENERGIJO IN NAPETOSTI ter JEDKE,
STRUPENE in VNETLJIVE snovi. Ob neustrezni uporabi lahko baterije
povzroËijo telesne poökodbe ali celo smrt ter povzroËijo ökodo na napravah.
Zaradi zaporedne vezave baterij se lahko na izhodnih vtiËnicah nahajajo
visoke napetosti tudi takrat, ko napajalnik ni prikljuËen na vir omreûne
napetosti. Preberite navodila za izkljuËitev v priroËniku za uporabo in
montaûo.

NE ZAVRZITE baterij ali delov baterij v zabojnike za obiËajne odpadke.
Upoötevajte veljavne predpise v zvezi s skladiöËenjem, rokovanjem in
odstranitvijo baterij in njihovih delov.

Nikoli ne mecite baterij v ogenj. Baterije lahko eksplodirajo, Ëe so
izpostavljene ognju.

Nikoli ne odpirajte ali poökodujte baterij. Iztekli elektrolit lahko poökoduje
koûo in oËi in je lahko izredno strupen.

Varnostna opozorila
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Varnostna opozorila

MONTAéA

Brezprekinitveni napajalnik montirajte v prostoru z uravnavano temperaturo in
vlaûnostjo, v katerem ni moËnih prevodnih kontaminantov ali naprav.
Temperatura v prostoru ne sme preseËi 40oC. Napajalnika ne uporabljajte pri
prekomerni vlaûnosti (najveË 95%). Pred montaûo preberite navodila za
uporabo in montaûo.

VtiËni modeli: Uporabljajte samo napajalne kable, ki so v skladu z veljavnimi
varnostnimi standardi. Preverite, Ëe je zidna vtiËnica, ki jo boste uporabljali z
napajalnikom, v skladu z enakimi standardi. Tako se boste izognili morebitnim
poökodbam na vaöih napravah. Preverite, Ëe je v trenutku montaûe
zagotovljena pretokovna zaöËita za zidne vtiËnice. Preverite, Ëe je napajalni
vtiË povsem vtaknjen v zidno vtiËnico.

VTI»NI MODELI:

Ne odstranite ali iztaknite napajanega kabla, kadar je brezprekinitveni
napajalnik vkljuËen. S tem odstranite zaöËitno ozemljitev iz napajalnika in
naprav, ki so prikljuËene na napajalnik.

Zidna vtiËnica se lahko nahaja najveË 2 metra od opreme in mora biti dostopna
operaterju. Stikalo ON/OFF na napajalniku notranjih delov elektriËno ne
izolira. Izvlecite napajalni kabel iz zidne vtiËnice, kadar izklapljate enoto za
daljöe obdobje.

TRDO OéI»ENI MODELI:

Pri brezprekinitvenih napajalnih sistemih s trdno oûiËenimi izhodnimi kabli
mora biti pretokovna zaöËita za izhodno izmeniËno vezje zagotovljena v vezju
bremena.
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BezpeËnostnÈ upozornenia
Odloûte si tieto upozornenia - t·to prÌruËka obsahuje
dÙleûitÈ bezpeËnostnÈ pokyny

NebezpeËnÈ nap‰tia :

Tieto UPS s˙ pod NEBEZPE»N›M NAP‰TÕM.
Ich opravu a ˙drûbu mÙûe vykon·vaù len AUTORIZOVAN› SERVIS. Vo
vn˙tri UPS nie s˙ éIADNE S⁄»ASTI, ktorÈ by mohol opraviù uûÌvateæ.
PrÌ v˝mene  batÈriÌ vznik· riziko elektrickÈho öoku alebo pop·lenÌn
spÙsoben˝ch skratov˝m pr˙dom. Dodrûujte vhodnÈ opatrenia.

Akumul·tory:

Akumul·tory mÙûu maù VEºK⁄ KAPACITU ENERGIE A VYSOK…
NAP‰TIA  a mÙûu obsahovaù Z¡SADIT…, TOXICK… A Z¡PALN… l·tky.
Pri nespr·vnom zaobch·dzanÌ akumul·tory mÙûu Ëloveka zraniù alebo usmrtiù
a poökodiù zariadenie. N·sledkom reùazca batÈriÌ v˝stupnÈ objÌmky mÙûu byù
pod vysok˝m nap‰tÌm, aj keÔ UPS nie je zapojen˝ na striedav˝ pr˙d.
PreËÌtajte si pokyny na odpojenie v PrÌruËke pre uûÌvateæov  a o inötal·cii.

BatÈrie alebo materi·ly z batÈriÌ NEVYHADZUJTE do verejnÈho
odpadovÈho systÈmu.  Sledujte VäETKY prÌsluönÈ miestne regul·cie o
skladovanÌ, zaobch·dzanÌ a zbavovanÌ sa akumul·torov a materi·lov z batÈriÌ.

Nikdy nevyhadzujte akumul·tory do ohÚa. BatÈrie mÙûu vybuchn˙ù pri styku
s plameÚom.

Akumul·tory nikdy neotv·rajte alebo nepoökodzujte. Vyliaty elektrolyt mÙûe
poraniùpokoûku alebo oËi a mÙûe byù veæmi toxick˝.
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ZAPOJENIE :

UPS zapojte v miestnosti s regulovanou teplotou a vlhkosùou, v ktorej nie s˙
vodivÈ neËistoty. Teplota v miestnosti  musÌ byù pod 40 oC, vlhkosù max.
95%. Pred zapojenÌm si preËÌtajte pokyny v PrÌruËke pre uûÌvateæov a o
inötal·cii.

Modely so z·suvkou :  PouûÌvajte len prÌvodnÈ sieùovÈ k·ble a z·suvky v
stene, ktorÈ s˙ zapojenÈ v s˙lade s miestnymi bezpeËnostn˝mi normami, aby
nedoölo k poökodeniu V·öho zariadenia.
Pri inötal·cii sa presvedËte, Ëi s˙ uû z·suvky chr·nenÈ nadpr˙dovou ochranou
a Ëi je vstupn· z·strËka UPS ˙plne vsunut· do z·suvky v stene.

Modely so z·suvkou:

Nevyùahujte alebo neodp·jajte vstupn˝ k·bel keÔ je UPS zapnut˝. Takto sa
odpojÌ ochrannÈ uzemnenie z UPS a zo zariadenia napojenÈho na UPS.

Z·suvka v stene musÌ byù vo vzdialenosti do 2 m od zariadenia a musÌ byù
prÌstupn· uûÌvateæovi. VypÌnaË ON/OFF na UPS elektricky neizoluje
vn˙tornÈ Ëasti. Ak odp·jate zariadenie na dlhöiu dobu odpojte vstupn˝ k·bel
zo z·suvky v stene.

Modely s pevn˝m zapojenÌm:

Pre UPS systÈmy s pevn˝m zapojenÌm maj˙ byù spotrebiËe na v˝stupe UPS
chr·nenÈ nadpr˙dovou ochranou.

* UPS  -  Nepreruöen· dod·vka pr˙du (Uninterrupted power Supply)
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VVVVVaroituksiaaroituksiaaroituksiaaroituksiaaroituksia

Säilytä nämä ohjeet - tämä käsikirja sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita

VAARALLISIA JÄNNITTEITÄ:

Tässä UPSissa on VAARALLISIA JÄNNITTEITÄ. VAIN
VALTUUTETUN HUOLTOTEKNIKON tulisi tehdä kaikki korjaukset ja
huollot. UPSin sisällä EI ole KÄYTTÄJÄN HUOLLETTAVIA osia.
Akusto voi aiheuttaa sähköiskun tai suuresta oikosulkuvirrasta
johtuvan palovamman. Ryhdy tarvittaviin varotoimiin.

AKUSTO:

Akustossa voi olla varautuneena PALJON ENERGIAA JA
VAARALLINEN JÄNNITE sekä SYÖVYTTÄVIÄ, MYRKYLLISIÄ ja
HELPOSTI SYTTYVIÄ aineita. Virheellinen käyttö voi aiheuttaa
vammoja tai kuoleman vaaraa ja vahingoittaa laitteita. UPS-akkujen
vuoksi sen pistorasioissa voi olla vaarallinen jännite vaikka UPSia ei
olisikaan kytketty sähköverkkoon. Lue käyttäjän käsikirjassa ja
asennusoppaassa oleva ohje UPS-laitteen pysäyttämisestä ja
sähköverkosta irroittamisesta.

ÄLÄ JÄTÄ akkuja tai akkumateriaaleja normaalin jätehuollon
hoidettavaksi. Noudata akkujen ja akkumateriaalien varastoinnissa,
käsittelyssä ja hävittämisessä KAIKKIA soveltuvia viranomaisten
määräyksiä.

Älä hävitä akkuja polttamalla. Akut voivat räjähtää joutuessaan
kosketuksiin tulen kanssa.

Älä avaa tai vahingoita akkuja. Akkuhappo on haitallista iholle ja
silmille, ja se saattaa olla erittäin myrkyllistä.

Varoituksia



1009917       39
Rev C

ASENNUS:

Asenna UPS sisätiloihin, joiden lämpötila ja kosteus on säädelty ja
joissa ei ole sähköä johtavia epäpuhtauksia. Ympäristön lämpötila ei
saa olla yli 40°C. Älä käytä UPSia, jos kosteus on liian suuri
(enintään 95 %). Lue käyttäjän käsikirja ja asennusopas ennen
asennusta.

Pistotulppamallit: Käytä vain virallisten turvastandardien mukaisesti
asennettuja sähköjohtoja. Varmista, että UPSin kanssa käytettävä
pistorasia on asennettu samojen standardien mukaisesti, jotta
laitteistosi ei vahingoittuisi. Varmista, että pistorasian syöttöpiirissä
on käytössä ylivirtasuojaus (sulake). Varmista, että pistotulppa on
työnnetty kokonaan pistorasiaan.

PISTOTULPPAMALLIT:

Älä irrota UPSin verkkojohtoa, kun UPS on käytössä.
Se poistaa suojamaadoituksen UPSista ja UPSiin kytketyistä
laitteista.

Pistorasian on oltava enintään 2 metrin päässä laitteesta, ja
käyttäjän on päästävä siihen käsiksi. UPSin ON/OFF-kytkin ei
katkaise sähköä kaikista sen sisällä olevista osista. Irroita UPSin
verkkojohdon pistotulppa pistorasiasta, kun UPSia ei aiota käyttää
pitkään aikaan.

MALLIT, JOISSA ON KIINTEÄ KYTKENTÄ:

Kiinteästi kytkettyjen UPS-järjestelmien kuormapiireissä on oltava
niille sopiva ylivirtasuojaus (esim. yli 3 kVA:n UPS-laitteilla pieni
1-vaiheinen ryhmäkeskus).

Varoituksia
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Säkerhetsföreskrifter

Spara dessa instruktioner - handboken innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner

FARLIG SPÄNNING

UPS-enheten innehåller FARLIG SPÄNNING. Reparation och
underhåll får enbart utföras av AUKTORISERAD PERSONAL.
Läs start och stopp instruktioner i användar- och installations-
handböckerna.

BATTERIER

Batterier innebär risk för elektrisk chock eller brännskada på grund
av kortslutning. Vidtag lämpliga säkerhetsåtgärder. Batterier kan
innehålla MYCKET ENERGI MED HÖGA SPÄNNINGAR och
FRÄTANDE, GIFTIGA samt LÄTTANTÄNDLIGA substanser.
Batterier kan skada eller döda personer och skada utrustning vid
felaktig hantering. På grund av batteriuppsättningen kan utgående
kontakter innehålla hög spänning även om nätsladden inte är
ansluten till UPS-enheten.

KASTA INTE batterier eller material från batterier i allmänna
soputrymmen. Följ ALLA gällande lokala instruktioner för lagring,
hantering och avyttring av batterier och material från batterier.

Kasta aldrig batterier  i öppen eld. Batterier kan explodera om de
utsätts för hetta.

Öppna eller skada aldrig batterier. Den elektrolytiska vätskan är
skadlig för hud och ögon och kan vara extremt giftig.

Säkerhetsföreskrifter
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INSTALLATION

Installera UPS-enheten inomhus i en temperatur- och
fuktighetskontrollerad miljö fri från ledande föroreningar. Omgivande
temperatur får inte överstiga 40°C. Använd inte enheten vid onormal
luftfuktighet (max 95 %). Läs användar- och installationshand-
böckerna innan installation.

Kontakter: Använd bara sladdar utformade enligt lokala
säkerhetsbestämmelser. Kontrollera att väggkontakten som ska
användas med UPS-enheten uppfyller överensstämmande
specifikationer så att du inte skadar utrustningen. Kontrollera att det
finns överströmsskydd för uttaget när du installerar. Kontrollera att
kontakten är ordentligt insatt i vägguttaget.

UPS-MODELLER MED SLADD OCH STICKKONTAKT

Ta inte bort sladden eller dra ur kontakten när UPS-enheten är
påslagen. Det tar bort skydds jordningen till UPS-enheten och
ansluten utrustning.

Vägguttaget måste finnas inom 2 meter från utrustningen och vara
tillgänglig för operatören. ON/OFF-brytaren på UPS-enheten isolerar
inte interna delar. Ta därför ur väggkontakten när enheten kopplas ur
en längre tid. Läs start och stopp instruktioner i användar- och
installationshandböckerna.

FAST INSTALLERADE UPS-MODELLER

För UPS-system med larmande kontakter ska AC-kontakten skyddas
mot överslag av laddningskretsarna.

Säkerhetsföreskrifter


